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Ya. Adeagpu, PR1 2HE, a. [IpecmoH, BeaukobpumaHus

AHHOTanusa. B mepBoM 4YacTu cTtaTbd HccaenyeTrci (GpeHOMeH
MeTadopbl B €e OHTOJIOTUYECKOM CMbICJIE — KaK HEOT'bEMJIEMOU YacTH
MO3TUYECKOro MUpooIlyleHus. Ha npuMepe 3HaMeHUTOW pa3BepHYTOMU
MeTadopbl NpU onucaHUM 6ajsia B poMaHe Hukosasa 'orosis ,MepTBbie
Aymn’ o6CyKJaeTcs NpUupalieHre CMbICJI0B, IPOUCXOAsILee Ha YPOBHE
3CTEeTUKH, Kak npsaMoud adpdekt meTtadopsl. Bo BTOpoi yacTu cTraTbu
MeTadopa paccMaTpUBaeTCs KaK HeCyUdd 3JIEMEHT IMO3THUYECKOH
KOHCTPYKIIMHY, KOTOPbI B OIpeJieJIeHHOM CMbICJIE UWrpaeT poJib
MHBapuaHTa B Ipoliecce MO3TUYeCKoro mnepeBojia. Ha nmpumMepe Moei
COOCTBEHHOU MepeBO/IYECKOM J1eATENbHOCTH 51 MBITAIOCh MPOCJIEJUTD 3a
nepecajikor Mo3TUYecKor MeTadopbl U3 aHTJIMUCKOTO B pycckui. [lpu
3TOM MeTadopa, KOTOpas TEPMHUHOJIOTUYECKU O3HAYaeT /JBUKEHUE,
CBOEro poja nepeTtekaHue (M NpUpalleHre) CMbICAa, aHAJIU3UPYETCS
KaK Hay4Has Mo/jieJib. [Ipu mocTpoeHWu 3TOM MO/ieJu 1ieJib aBTOpa — He
OTOXJIeCTBJIEHUEe, a TMNpPUOJIMKEHHE, He CcJeNoe CXOJCTBO, He
NPUTSHYTOE 3a YIIIM CpaBHEHUE JIBYX siBJIEHUH (XOTb Obl U GpOpMaJIbHO
noJxoJsliee), a OOHapy»eHHe TJyOMHHOro pojctBa. [lpu 3ToM, Kak
YTBEPXKJAETCA B CTAaTbe, 3TO POJCTBO COBEPLIEHHO He 00s3aTeJIbHO
nepe/ilaBaTh BCEX COBOKYIHOCTbBIO KAYECTB — OHO 3CTETUYECKU BbITEKAET
13 IJIaBHbIX CBOUCTB. Ha npuMepe nepeBoj0B U3 aHTJIMMCKOM M033UM XX
Beka (PobepTa ®pocta u Yundpena OysHa) nokazaHbl KOHKPETHbIE
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MO3TUYECKUE pellleHUs], IPUHATbIE MHOI KaK MepeBOAYHUKOM. B To xe
BpeMsi, 00CYyK/Ial0TCs U 0OlLKe BOMPOCHhI, HEU30EKHO BCTAKOUIME NMPHU
nepeBoJie, - B YaCTHOCTH, O BbIOOpe MO3TUYECKOU (POPMBI C OTJIAAKON
Ha KyJIbTYPHbIA KOHTEKCT M Ha 00e mo3ThuYeckue Tpaauiuu. Haia nespb
IpU 3TOM - MNpPOCAeAUTb, YTO NPOUCXOAUT B IpoLecce IMepeBoAa
c MmeTadopou, KaKUM TpaHCcOpMal UM OHA MO BEPraeTcsl.

KiwoueBsble cioBa: MeTadopa, m033us, MOJeJb, IPUOJIMKEHUE,
NIO3TUYECKUU IlepeBO/I, aHTJIMUCKUU, PYCCKHUH.

['oBops 0 MeTadope, MbI, 110 OOJTBIIOMY CUETY, TOBOPUM O >KH3HHU.
MO0 xu3Hb CIJIAaBJIEHA C MO33MEH, MPOHU3aHA €10, U JIMIIUB >KU3Hb
MO33UM, YEJIOBEK CTAHOBUTCS HE 00Jie€ YeM YacThl0 KMBOTHOI'O MHpA.
Jpyrumu ciioBaMu, UMEHHO CIIOCOOHOCTB MOATU3UPOBATH CYIIIECTBOBAHKE
U JIeJIaeT Hac JII0JIbMH, a MO3THUYECKHUM B3IJIS] HA MUP — PEJIUTHO3HOIO
KOpHS. 32 KaXKJIbIM ObITOBBIM SIBICHUEM OTKPBIBACTCS €r0 00KECTBEHHAsI
rJIyOMHa, ¥ TAaKUM 00pa3oM MbI IOCTUTAEM CYTh BEIICH.

Kak wuzBecTHO, ['orONb ClHAaBWICS TEM, YTO MOT OIOATU3UPOBATH
0001 TpeAMET — U 3TO, 0€3yCIOBHO, OTIWYUTENbHAA yepTa no3ta. Ho
MO3TUYECKUN B3IJISJ] — KBUHTAICCEHIIMSI TBOPYECKUX, MKUBOTBOPSIIUX
CHUJI— TIPUCYI] B TOW WIM HHOW CTeneHu Kaxaomy. CTpemieHue
K TOHKOYYBCTBOBAaHUIO CPOJIHM COBECTU — OHO TIOTYCTOPOHHEIO
IPOUCXOXKICHUSA, KaK U cama 1od33ud. Kak nucan Opwnii JlIorman:

VcXOIHBIM IyHKTOM HW3Y4Y€HUs CTHXa SBISIETCS CO3HAaHHE
NapajioKCAIbHOCTU TO033UM Kak TakoBoW. Ecnmum Obl cyliecTBoBaHUE
MOA3UM HE OBLIO OECCIOPHO YCTAHOBJIECHHBIM (PAKTOM, MOKHO OBLIO OBI

C IOCTaTOYHON CTEMEHBbIO YOCTUTEIBHOCTH MOKa3aTh, YTO €€ HE MOXKET
obITh (JIormMan 1996: c. 45).

Takum oOpa3zom, moaTuyeckass metaopa — HEOThEMIIEMAasl 4acThb
Haleu xu3Hu, Hamero co3Hanus. M Hegapom Kuura Kuaur — bubnus —
HalucaHa mpexae Bcero Metadhopudecku, n0O 3TO KHUTA O CYTH OBITHS.
[TogoOHBIM k€ 00pazoM u adopusM — OJMKAUIIMN POJCTBEHHUK
MeTadopbl, TaK K€ BE3JECYlll M BCECUJIEH. BrIpaxkasch CloBaMH
bepnsiesa, ,,agopusM eCTh MUKPOKOCM, OH OTPaKaeT MaKpPOKOCM, B HEM
Bcé” (bepnsges 1991: c. 87).

Kak nucan lennu, Metaopudeckuid si3pIk 0OHAPYKUBAET ,,paHee
HE NOCTUTHYThIE cBsizu Bemie (Ywiapaut 1990: c.91). B 16 nert, He
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yutaB Hukakoro Illemmm, g, cO BCEM HEYKIIOKECTBIO OTPOYECTBA,
CUJIMJIACh TepeaaTh TO Ke ONlylleHue MeTadhOpUYHOCTH MHUpPA U €ro
MO3TUYECKUX BOIUIOMIEHUW, W JI0 CUX MOpP MOMHIO CBOK TOTJIAIIHIOK),
HaMBIIICHHYIO U TSHKEJIOBECHYIO (DOPMYIIHMPOBKY: ,,II0 TpyOKaM 00pa3oB
nepeTekaeT CMBICT . DJakas XHMHUYECKas MaxuHa MOpeoOpa3oBaHUI
nercTBuTeNbHOCTH. Korga Ha HammMx ria3ax MNpOUMCXOAUT XUMHUYECKas
peakuus 4yJa, BO3rOHKAa OJHUX SIBJICHUU B JApyrue, Opu KOTOPOH
BBICBOOOXKIAETCS 0O3apEeHUE.

Bce Obuto 3anmuto cBetoMm. UepHble Ppaku MeNbKald U HOCHIUCH
BpPO3Hb M Ky4aMH TaM M TaM, KaK HOCSTCS MyXU Ha O€JIOM CHUSIOLIEM
paduHaze B MOpYy >KAPKOIO HIOJIBCKOTO JIETa, KOrJa cTapas KIIOYHHLA
pyOUT U JIeNHUT €ro Ha CBEpKarol[re OO0JOMKH Mepe]] OTKPHITHIM OKHOM;
JI€TU BCE TIIAIAT, COOPABIINCh BOKPYT, CIEAS JIFOOOTBITHO 33 JBUKCHUSIMU
KECTKHX PYK €€, MOABIMAIOIINX MOJIOT, a BO3AYLIHBIE 3CKaJpPOHBI MYX,
INOJHATBIE JIETKMM BO3JyXOM, BJIETAIOT CMEJO, KaK IIOJHBIE XO35€Ba,
U, IOJIb3YSCh MOJACIENOBATOCTUIO CTapyXW U COJHIIEM, OECIOKOSIINM
ria3a ee, OOCBHINAOT JIAKOMbIE KYCKH, € Bpa3OUTHYIO, IJle T'YCThIMHU
Kydamu. HacpileHHble OoratbiM J€TOM, W 0€3 TOro Ha BCSKOM IIAry
paccTaBIAIOIUM JIaKOMBIE OJIFO/1a, OHU BJIETEIN BOBCE HE C TEM, YTOOBI
€CTh, HO YTOOBI TOJBKO IOKa3aTh Cce€Osl, MPONUTUCH B3aJ MU BHEpPEI IO
caxapHO# Kyde, MOTepeTh OJHA O JAPYTYIO 3aJIHUE WJIU MEePEeIHUE HOXKKH,
WIM ToYyecaTb UMM y ce0s MOJ KPBUIBIIIKAMHU, WIH, TPOTAHYBIIA 00€
NepeHue JIalKW, MOTepeTh UMM y ce0si HaJl TOJIOBOIO, MOBEPHYTHCS
Y OIISITh YJIETETh U ONAThH MPUJIETETh C HOBBIMH JIOKYYHBIMH 3CKaJpOHAMU

(Toromnp 2012: c. 15).

[locne 3TUX TOroJEeBCKUX CTPOK HE TOJbKO Oan mpuoOpeTraer
HaBCEra APYroe u3MepeHne, HO MEHSIETCS Hallle CO3HAHUE, HaIlla )KU3Hb
npeodpakaeTcs Mpa3AHUKOM 03apEHUS, U MbI BCTYIIAEM B HEE C TPETIETOM,
KaK HapsAHBIM peOEHOK, BCTYMAIOIIUN CO CBOUM BO3YIIHBIM IIAPUKOM
B BOJIHY B3pOCJION Mpa3AHUYHON MNPUNOAHSTOCTH, UCIBITHIBAS TOJBKO
CYaCThb€ MpEAABEpHUs, MPEABKYIICHUS MO33UU *KU3HU. Ee molaTuyeckoit
MOJIHOTHI, €6 MHOT000€IIAI0NIEH TPUPO/IBI.

W 5TO OHTOJIOTMYECKOE O03apE€HHE, 3TO IPUPALIEHUE CMBICIIOB,
POUCXOISIIIEE HA YPOBHE 3CTETUKH, U €CTh NpsAMoi 3¢ pexT meTadopsl.

Ho mo33us ecTh HE TOIBKO MHUPOOIIYIICHHE, HO M, B KOHCUHOM
cyéTe, MPOAYKT si3bika. M TeM camMbIM OHA, YBBI, CONPOTUBISAETCS
NEpPEeBOJly Ha JIPYroil sI3bIK, MEpPEecaaKe B APYTyl0 KyJIbTYpPHYIO MOYBY,
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BCEM CBOHUM CylecTBOM. [lo3Tuuecknii mepeBOJ MOXKHO CPAaBHUTH
C OMBITKOW MEPEHECTH B JAJOHAX TOPCTh BOJBI — TApPMOHHIO HE
yAEpKaTh TOJILIMH pyKaMH, OHA HEOTBPATUMO IPOCAYMBAETCS CKBO3b
nanblbl, OCTABJIAS OJWH MecoK. M mepeBoAUYNK HEU3O0EHKHO CTAHOBUTCS
COaBTOPOM, TIBITAACh BOCCO3/aTh HEYJOBUMYIO CTUXUIO, 3a4epIibIBasi U3
CBOETO SI3bIKa, U3 CBOETO KIIMMATa, IJI€ TEKYT UHbIEC PEKHU.

Onpnako wMarepuan crtuxa HeomHoponeH. W kak pa3  ero
Metadopuueckue o0pas3bl, TO €CTh TBEPJbIC YacCTUIIBI — CPaBHEHHS,
dunocodckasi HACHIIIEHHOCTh — MOJO0OHO PaKyIICUYHUKY U TajlbKe, Jierdye
BBIJICP’KUBAIOT KaTakJIM3M TMEpeBOja, YeM cama roijiybasi BOJIHA, YeM
pacTBOpE€HHass B HeMl My3blka. Tak 4To MMeHHO MeTtadopa oOJjerdaer
y4acTsb nepeBoaunka. Kak nucan Jlapug CaMOWIOB 1O ApyroMy NOBOAY,
,d BCE, 4YTO OBUIO 3bIOKO, pacTpermaHHO U PO3HO, MOPO3 CKPEIUII
CIIIOHOI0, Kak JiactoukuHbl THe3ga” (CamoinoB 1963). U nans
MO3TUYECKOTO MepeBojia MeTadopa 1 €CTh 3Ta CKPEIUIAIONIAs JACTOUKIMHA
CJIIOHA, 9THU, TOBOPS TpyOee, CTHIKOBOYHBIC KPIOUbS, IO3BOJISIONINE
3alleNUThCS 3a CXOJHBIE CMBICIBI B MHOM KyJbType, Ha Jpyrom
A3bIKOBOM TIOJIE.

B orToii crathe s xoTema Obl Ha IpuMepe COOCTBEHHOM
MEePEeBOAYECKON NEATEIBHOCTH MPOCICAUTD 3a MEPECATIKON TOATUUECKOU
MeTaQopbl U3 AHTITUHUCKOTO B PYCCKHUM.

[TockonbKy, Kak ObUIO CKa3aHO, B ciiydyae MeTadopbl pedb BCerjaa
UJET O CEMAaHTHYECKOM ABIWKEHUU (phora — mo-rpedyecku, ABUIKCHHE),
O MEPETEKAaHUU CMBICIOB, MPHU KOTOPOM MNPOUCXOJUT UX MpHUpaIICHHUE,
TO, TOBOPSI YK€ HE B MOITHUYECKHUX, & B HAYYHBIX TEPMUHAX, MBI UMEEM
JIEJIO C HEKOTOPOH MOJIENTBIO, a CTAJIO0 ObITh, HEM30EKHO, C TIPUOIIKEHUEM.
To ecTh, co3maBas MeTapopuyecKuii 00pa3 HMCXOJHOTO OOBEKTa WIIM
SABJICHUS, XYIOKHUK BOJIbHO WJIM HEBOJBHO BBIJICJISICT OINPEICIICHHBIC
CBsI3U (WM CXOJCTBAa), MO KOTOPHIM M TMPOUCXOIUT CpPaBHEHHUE
(comoctapienue). [Ipu 3TOM SCHO, 4TO JTOOUTHCS UASHTUYHOCTU 37ECh
HEBO3MOXKHO (71]a MU HE HYXXHO — HMOO peub O TpHUpalleHHH, a He 00
OTOXKJIECTBJICHUH ); YTO BBIICISIOTCS JIMIIh 3HAYMMBIC B JAHHOM CJIy4ae
CBOMCTBA O0OBEKTA. ITO UMEET MPAMYIO MapalJie]b B MUPE HAYKH, KOT/1a
JUIS U3yYEeHUs CBOWCTB HEKOETrO SIBJICHUS HEOOXOIWMO MOCTPOUTH €T0
a0CTPaKTHYIO MOJICJ)Ib, BMEIIAIONIYI0 UMEHHO T€ €T0 MPU3HAKU, KOTOPHIC
€ro OMNPECIISIIOT U SIBISIOTCA IEIbI0 U3YYEHUS — MPU ITOM OCTAJIbHBIC
CBOMCTBa C HEOOXOJUMOCTHIO UTHOPUPYIOTCS. B 3TOM cMbIciie, TOYHOM
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MOJICNIU CYIIECTBOBATh HE MOXET (TO €CTh BCErjAa MPUXOIUTCS YE€M-TO
peHeopeydns), yKe XOTs Obl IIOTOMY, YTO YEJI0BEUECKHE OpraHbl YyBCTB
HE JIOMYyCKalT aOCcoJifoTa, a BCErjJa BOCHPUHUMAIOT PEATbHOCTh
C U3BECTHOM moJieit mpubmkenus. Tak, HapuMep, TOBOPSl O TOYKE Ha
YUCJIOBOM TPSIMOM, MaTeMaTHKU MMEIOT B BUAY YHUCTYHO aOCTpaKIIHIo,
MO0 HUKAKOMW CKOJIb YTOJHO OCTPO 3aTOUCHHBIA KapaHAall HE MOCTaBUT
Ha Oymare Oe3pa3MmepHyio Touky. M Bompoc, TakuM 00pa3om, CBOIUTCS
HE K TOMYy, KaKk BCE COXpaHHTh, a K TOMY, Y€M HMEHHO MOXHO
npeHeOpeub B JIaHHOM Ciy4yae, H3ydas peajbHbIE SBJICHHS, HO
C HE0OXOAMMOCTBIO OrpyOJIsia X JIJISl IOCTPOCHUST aOCTPaAKTHOM MO/IEIIH,
TIO/IJTAFOIICHCS N3YUCHHUIO.

[TogoOHubpIM 0Opazom geno obctout u ¢ Mmeradopoit. Kak mucan
Nocud bponckui:

Xopoliee CTUXOTBOPEHHE CpoaHH (ororpadum, KOTOpas YETKO
dokycupyer MeTadu3HUECKHE CBOWCTBA 00BEeKTOB. COOTBETCTBEHHO,
XOpOIIMKA IO3T — 3TO TOT, KTO JeJIaeT IOAOOHBIC BEIId B CTHIIC
doToarmapara: COBEPIICHHO OeCCO3HATEIbHO, YyTh JU HE BOIPEKH
camomy cebe (Brodsky 1988: p. xvi).

N B 3TOM mpakTUYECKHM OECCO3HATEIbHOM IMPOLECCE MPOUCXOAUT
dbuKcanus riIaBHBIX 3HAYUMBIX CBOMCTB OOBEKTa, KaK (PU3MYECKHUX, TaK
u Metadpuzudyeckux. Tak BOT, yaaBiiasics Metadopa coxpaHsieT UMEHHO
ATU CBOMCTBA, ONpEACNAIoNMe 00BEKT B 11eJIoM. S ObI cKazaja, 4To 3TO
MOXET CIY>KUTh OMNpEACICHUEM WJIM, M0 KpahWHeW Mepe, KpuTepuem
OIleHKH MeTadopbl — HACKOJBKO €W YJIaJloCh COXPAaHUTh 3HAYUMBIC
CBOWCTBA HMCXOJHUKA, €ro HEeCylue KOHCTPYKIUH (XOTS 3TO U HE
CHHUMAET BO3MOKHBIX CIIOPOB O CAMOM CITUCKE 3HAYMMBIX CBOMCTB!).

JI71 OSICHEHN ST BEPHEMCS HA MUHYTY K Pa3BEPHYTOU TOT'OJIEBCKOMN
metadope Oana u3z ,,MeptBeix ayur’. B knaccuduxaumum snudopa-
muadopa (cMm., HampuMmep, BbIIEYNOMSHYTYI0 padotry . Yumpaiita
,leopus wmeradopwl’), 93To, Oe3ycioBHO, »dnudopa — Korjaa
,,CEMaHTUUYECKOE «JIBUKEHHE» <...> MPOUCXOAUT OT 00JIe€ KOHKPETHOIO
U JIETKO CXBaThIBAEMOTO 00pa3a K TOMY <...>, 4TO, BO3MOXKHO, SIBJISIETCS
OoJiee HeompeAeIeHHbIM, 00JIee COMHUTENIBHBIM WK 00Jiee CTpaHHBIM
(Yunpaitt  1990: c. 83). 3mecr uUMeeM CHOBa MPAMYIO Mapajlielb
C HAYYHBIM METOJIOM, TJ€ ,,HEMOHSTHOE  CBOAUTCA K IIOHATHOMY,
BKJIIOYAETCSI B NPUYMHHO-CICJICTBEHHYIO 1I€b YK€ 3HAKOMBIX
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1 0OBSICHCHHBIX SIBJICHUH. B manHOM ciydae, Myxu Ha paduHane (6oiee
KOHKPETHOE W HMIIMPUYECKH 3HAKOMOE U TOHSTHOE) CPaBHUBAETCS
c 6anoMm (siBieHHeM Oosiee abCTpakTHBIM M paciuibiBYaThiM). Ho manee
HAYMHAIOTCS BOMPOCHI: HAMpUMEpP, aBTOP MOI Obl OTPAHUYUTHCS
yKa3aHWEM JIMIIb Ha CXOJCTBO IIBETOBOW TraMMbl — ,,3a4€M TaK MHOTO
yepHoro Ha Oenmom?” (Bpoackuit 1992: c. 224) — nuTUpys W3BECTHBIC
ctuxu bpojckoro (coBcem o Apyrom — o O€JIOM JIMCTE, UCICIIPEHHOM
pe3yJibTaTaMU MO3TUYECKOTro TBOopuecTBa). OJHAKO 3TO YUCTO I[BETOBOE
POACTBO, CEMAaHTHMYECKM 3HA4YUMO€ B cTuxax bpojackoro, B ciydae
,»,MepTBbIX Aymr” ObUIO ObI TOJIBKO OOOJOYKOM W MpUpAIIEHUS CMBICIA
HE MPOU30ILIO Obl, KOO BCE OCTaJIbHBIE CBOMCTBA U Mapasuie]n ObUIH OBl
yTepsiabl. To ecTh 3TO Obl1a OBl MPUMHUTUBHASI MOJIEIIb, TJ€ IPEHEOpErIn
CJIMIIIKOM MHOTMM M BMECTE C BOJIOM BBIIUIECHYJIU W peOCHKa, Kak
roBopsT anrauyane. Kpome toro, mpocrto yepHoe Ha O€JIOM, CKOJIb OBl
KpacUBBIM HHM ObUI caM 3TOT o00pa3, HE TOJBKO HE IepeaaeT
(GYHKIITMOHAIBHOCTH, CUTYaTUBHOM CYTH, BHYTPEHHEW CyIIHOCTH Oala
B KOHTEKCTE ,,MepTBBIX Iyur’, HO MU SBJISETCS CKOPEE BOCXOISIICH
HeXxenu Hucxomsamen metadopoit (bpoackmii B mepeckasze [loBmatoBa
npu yNnoTpeOJICHUH 3TUX TEPMHUHOB TPHUBEN MPUMEPHI ,,€€ TIiaza, Kak
ouproza” u ,,ee Iya3za, Kak TOpMo3a~ COOTBETCTBEHHO JJIsI BOCXOIAIICH
u Hucxojsmen meradopsl) (JosmaroB 1993: c. 321). ns TNorons xe,
KOHEUHO, apXU-BaX€H 3JIEMEHT UPOHHUM, TO €CTh B BBIIMICYTOMSIHYTOM
CMBICJIE €r0 pa3BepHyTas MeTadopa HAMEPEHHO HUCXOISIIIA.

To ectb, ele pa3: peyb UAECT HE O MPUTSIHYTOM 32 YIIIA CPABHEHUU
(xoTh ObI U (HOPMAIBHO MOAXOJAIIEM), a 00 00HAPYKEHUU TITyOMHHOTO
poacTtBa. [IpudyéM poACTBO COBEPIIEHHO HE 00S3aTeNIbHO TepeaBaTh
BCEU COBOKYITHOCTHIO KAYECTB — OHO 3CTETUYECKH BBITEKAET U3 TJIABHBIX
CBOMCTB. Tak 3HAMEHUTOE YEXOBCKOE OMHCAHHWE JIYHHOM HOYM dYepes
OCKOJIOK pPa3OUTONM OYTBUIKH, OTPa)KaroIIUi JIYHHBIM CBET, JlaeT HaMm
KapTUHY LEJIUKOM, JOCTPANBAEMYI0 HAIlUM BOOOpaxeHuem, ubo 371eCh
MPUCYTCTBYIOT OJTHOBPEMEHHO 1IEJTLHOCTh M TOYHOCTh. TaK e 1 XopoIas
MeTadgopa HUKOT/AA HE HAPYIIUT IETBHOCTH W TOYHOCTHU, U3 HEE HE
TOPYAT OCJIUHBIC YIIIHA YETO-TO YYKEPOJHOTO €IUHOMY 00pa3y.

Ho mepeBog — »93TO Bceria UCXOAHBIE IKECTKHE pPaMKH,
HaKJIaJbIBa€Mble Ha TBOPUYECTBO MEPEBOAUMKA. B KaKOM-TO CMBICIIE, €ro
MOHO CPaBHUTh C YEJIOBEUECKON KU3HBIO — HaM JIaeTcsi KOPHUJIOP
npeaonpeaeieHuUs, Ha3bIBaEMbIN CyAL00H (151 T€X, KTO B HEE BEPUT), HO
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BHYTPHU ATOTO KOPUIOpA Mbl UMEEM CBOOOIHBIA BBIOOP. AHAJIOTUYHO,
UCXOJHUK — 3TO KOPUJIOP CYJIbObI, BHYTPHU KOTOPOTO NMEPEBOTUUK BOJIECH
npuHuMarh pemeHus. M xors JKykoBckuii, KaKk U3BECTHO, CUUTAJ, YTO
NEepPeBOAYMK B Tpo3e — pad, MEPEeBOAUYMK B CTHUXAaX — COMEPHUK, HO
U3BECTHas (M BeCchbMa HeMmajas) J0Jis padCTBa COXpaHACTCS W MpHU
MIOATUYECKOM ItepeBojie. Kak KOBEpHBIN KIOYH, IEPEBOAYUK CTPEMUTCS
YAEPKAaTh BCE MPEAMETHI, HO UX CIHUIIKOM MHOTO, U IOJIXBATbIBasl OJIMH,
OH HEU30EKHO POHSIET JApyrue. A 3TO 3HAUUT, YTO YEM-TO MPUXOJUTCS
KEPTBOBATb.

N, Konb CKOPO peub UAET O CTUXAX, TO NEPBOE PEUIEHHUE, KOTOPOE
JIOJDKEH TPUHSTH MEPEBOAYMK — ATO BHIOOP (HOpMBI (KOTOpask B MOA3UU
paBHOBENIMKA COJEp)KaHMI0). XOTS pelmeHue o ¢GopMe — 3TO HE
00s13aTenbHO KepTBa. M3BecTHA mosieMruka BpoacKoro ¢ BBIIAIOIIMMCS
dbpanny3ckum nodtom MBom boHdya, rie B OoTBET Ha BO3MYIICHHUE
bpoackoro mepeBogOM  MaHAECIBIITAMOBCKMX IMPOU3BEICHUM  HaA
aHTIMACKuM OenbiM cTuXxoM, boH(ya Hamucan 1eny cTaTtbio 0 popme
MOATUYECKOTO TMEpeBOoJia. B HeW OH coramancsa co CIEIyIONUM
naccaxeMm bpoackoro, comepkammuM, KCTaTH CKas3aTh, MNPEKPACHYIO

meTtadopy:

CTUXOTBOpEHHE €CTh PE3YJbTaT MU3BECTHOM HEOOXOJAMMOCTU; OHO
Hen30eKHO, Kak u ero ¢opma. <..> dopma OmaropogHa. OHa coCy,
B KOTOPBIH 3aiuT cMmbica. OHU HYXIAIOTCS Jpyr B JIpyre W B3aWMHO
OCBAIIAIOT JPYr Jpyra; 3TO COI3 AymH W Tena. Pasbeire cocyn
U COJICP)KUMOE BBITeueT 0e3B03BpaTHO (Brodsky 1974).

N nipu 3ToM boHdya pemmTensHO Bo3paxkaia NIPOTUB KIFOYEBOIO TE3UCA
Bposickoro o HEIOMyCTUMOCTH JjIsl MEPEBOAUYMKA HAPYIICHUS CTPOTUX
KJIacCHUYeCKuX (opM, O HEOOXOJAMMOCTH 3alpeTra Ha pa3pylleHue
npocoauu. JloBoasl boHdya cBoasTcs k ToMy, 4TO (popma KyJIbTYpHO
U UICTOpUUYECKHU 00YCIIOBJICHA.

,,PETYIISPHBIN CTHX OTpakaeT <...> OOIIHOCTh BEPOBAHMIL, — TTHUCAT
OH, — ,,TOTJIa KaK BEpJIUOp HA0OOPOT BO3HHKAET TOJHKO TOTJa, KOTJa
00JIbIIIEe HE CYIIECTBYET 00IIEeH 111 BCEX UCTHHBI, YITPABJISIONICH yMaMu, —
TO €CTh, KOIJa Ka)XXIblil caM IIapUT B MOTEMKAaX, HAU[yNbIBas CBOIO
COOCTBEHHYIO CHCTEMY IIEHHOCTEH, CBOIO COOCTBEHHYIO (opmy”
(Bonnefoy 1979: p. 376).
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N 3pece mpuxoauTcs B3BEUIMBATH KYJIbTYPHBIM KOHTEKCT, Kak (B
MHTEPECYIOIIEM HAC CiIy4yae) aHTJIMUCKUM, TaK U PYCCKUH.
Kak nucan Bszemckuii:

Ecteb gBa cmocoba nepeBOAUTh: OAWH HE3ABUCUMBIN, JpYyrou
noaunHeHHbI. Cienys nepBoMy, EpEeBOJYMK, HAIUTABIINCH CMBICIOM U
JyXOM TOJUIMHHUKA, TIEPEIUBAECT UX B CBOU (DOPMBI; ClIeAysl IPYyroMy, OH
CTapaeTcsi COXPAHUTh U caMble popMel. <...> [lepeBonbl HE3aBUCUMBIE, TO
€CThb IIEPECO3JaHus, IEepPEeCeicHUsl Iyl W3 MHOCTPaHHBIX S3BIKOB
B PYCCKUM, UMEJIH Y HAC YK€ IMpUMEphl OJNeCTsIINE U pa3Be TOJIBKO YTO
JoCcTHKUMBIE: Tak nepeBoaunn Kapamsun m JKykosckuit. IIpes3onTn ux
B 9TOM OTHOIIEHHHM HEBO3MOXKHO. <...> [lepeceneHuss ux He OT3BIBAIOTCS
IIOYBOI0O M KJIMMATOM pOIWHBL. <...> S|, HampOTUB, XOTEJI HCHBITATH,
MOYHO JIM, HE HACWJIBCTBYSl IIPUPOJIBI HAILIEH, COXPAHUTh B IEPECEICHUN
3arax, OT3bIB Uy)KOUHBI. .. (Bs3emckuii 1984: c. 128).

K stomy ke BwIBOAy (W, cTajmo ObITh, CHOBA K HEOOXOJIUMOCTH
BBIOOpA) MPUXOJUT, BUIUMO, BCIKUHN MepeBoAUMK. B cBoeit pabore Hax
nepeBogaMu mo33uM llepBol MHUpPOBOM BOWHBI C AHTJIMMCKOTO HA
PYCCKMI S CTaQJKMBAIOCh C MOJOOHBIM BBIOOpOM TMOCTOsSIHHO. Cpeau
AHTJIMACKUX TIEPEBOTYMKOB TAKXKE CYIIECTBYET MPUBEPKEHHOCTH OJTHOM
U3 ABYX TPaAUIMNA — alpoOIPUUPOBATH OPUTHUHA, JI€JIasi €r0 JOCTOSIHUEM
aHTJIMHACKON KyJIbTYpPHI (Tak MOCTYIAIOT, HAIpUMEp, B xypHaie Modern
Poetry in Translation (MPT), omHOM u3 BeAyIIMX OPUTAHCKUX
KYpHAJIOB MEPEBOJHOMN MO33MU), WU K€ COXPAHUTh B NEpeBojie 00pa3
U IyX UCXOJHHUKA, B ClIydyae MEPEBOJIOB C pycckoro — obpa3 Poccuu. S
e BbIOpasia cebe CIeAYIOUIYyI0 CTPaTerui0 — COXPAHSITh MPOCOIUIO
Be3Jle, IJ€ OHA MPUCYTCTBYET B aHTJMWCKOM OpUTHHAIE (M, IO
BO3MO>KHOCTHU, COXPaHATh MaKCUMAJIbHO TOYHO); OJTHAKO, €CIIU OpUTHHAI
HamWcaH BepJIMOpOM, TO TMOCTyMaTh, KakK OMNHUCHIBal BsizeMckuii:
HAIUTABLIUCH CMBICIIOM U JyXOM IOJIJIMHHUKA, CO3/1aTh CBOE (IIPU 3TOM
TOXE, KaK MpaBuio, HEpU(OMOBAHHOE) CTUXOTBOPEHUE, HO Kak ObI Oojiee
HE OTJISIIBIBASICH HA JETAJI UCXOHUKA.

UTo ke MpoucxXoauT npu 3ToM ¢ MeTtadopoii? 3aBucuma ju OHa OT
criocoba mnepeBoma? Jlymaro, 4To Ja, B TOM CMBIC]IE, YTO OHA
noaBepraercst AedopMaiuu, €clii NEePEeBOIUUK UJIET, YCIOBHO TOBOPS,
no BTOPOMY TyTH (BIOXHYTh 4YyXO0€, MPONYyCTUTh uepe3 ceos
U BBIJIOXHYTh YK€ B OOJbIION Mepe CcBO€); U B LEIOM Majo
BUJIOU3MEHSIETCS, €CIM UM U30paH MepBBIM MyTh (MaKCUMaJIbHOIO
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cinenoBanusi ¢opme opuruHana). Camblii, MOXKalyH, SIPKUA TpUMEp
aJlanTaiy 4y>K0ro M BCTPAMBAaHUSI €r0 B CBOM KyJIbTYPHBI KOHTEKCT
(XOTSl 3TO U HE KacaeTcsi MeTadopbl HAPSIMYIO), — 3TO 3aMEHA PYCCKHUX
UMEH U peajud Ha MECTHbIe — CKaxeM, (pycckux) cobak Ha
(adpukaHckux) Jomazeid B appUKAHCKOM IIOCTAaHOBKE YEXOBCKOTO
»lIpemnoxkenus” B Hadaile 60-X TOJOB HPOIUIOTO BEKAa. DTO, KOHEYHO,
KpalHUE MPUMEPBI, HO MO3BOJISIIONIME HAVISIAHO MPOWILTFOCTPUPOBATH
Halry MbICib. Takoe oJoMalllHUBAaHUE WK OKYJIbTYpUBAHUE, MEepecaaKa
Ha CBOIO TOYBY, B CBOM OOpa3HbIM psAJl BUAHBI J1aKe€ B IMOCIOBHUIAX —
cpaBHMUTE, Hanmpumep, ,,Ha bora Hanpercs, HO caM HE 1WIOmWan” WU ,,Ha
Annaxa Hajeics, Ho BepOtoia mpuBs3biBail”. OHAKO B HAIIIEM ClTydyae —
PYCCKOWM M aHIJIMICKON KyJNbTYp, KYJBTYp €BpPONEHCKO-XPUCTHAHCKOIO
KOPHS — OTINUMs 00Jiee TOHKU U CKPBITHI, @ HE CTOJIb HATJISAHO OOHAKEHBI.

[Ipennararo Tenmepp paccMOTPETh MOM MEPEBOJ CTUXOTBOPEHUS
PoGepra @pocta 1928 roma ,,Ognaxasl y Tuxoro okeaHa”, KOTOpBIA
MOHO BOCIPUHUMATh KaK pa3BEpHYTYI0 MeTadopy amokaIurcuca,
IPEAOCTEPEKEHUE YETOBEUECTBY, U B KOTOPOM, KaK MHE Ka)KeTCs, MHE
yAaJ10Ch MAKCUMAJIbHO COXPAHUTh KaK (opMy, TaK U JyX opuruHaia. To
€CTh s TMOIIJIa 0 TIEPBOMY MyTH (MaKCUMaJIbHON OJIM30CTH K MOJIJIMHHUKY)
BBUY €ro (MOJJIMHHHUKA) PETYIIPHOU MPOCOANUECKON (DOPMBI, OJIU3KOM
K PYCCKOM TPAJAULIUU.

e BOT MoACTpOYHUK 3TOTO CTUXOTBOPEHUS:
PoGept ®poct: Oonasicovt y Tuxozo okeana

B3api0neHHas Boga mpou3BoauiIa CMYTHBIN TPOXOT.

OrpoMHBbI€ BOJIHBI OIJISIIBIBAIMCH HA APYTHe, HAKAThIBAIOLIUE,

N nymanu o ToM, 4TOOBI clieaaTh ¢ OEperoM 4YTo-To TaKoe,

Yro BOAAa HUKOT1a IPEXK]IE HE Jelaa C Cylen.

O6uaka B HeOe ObUTM HU3KUMH U PACTPETIAaHHBIMH,

Kak npsimu Bosoc, B3pIMaromiyecs B Oj1ecke rias.

BbL10 TpYTHO CKa3aTh C YBEPEHHOCTBIO, U BCE K€ 3TO BBITVIAJIENO TaK,
Kak Oyaro Oepery moBesio, 4yTo €ro nojaepxaii oOpbIBUCTbIE CKaJIbI,
OOpBIBY MOBE3JI0, UTO €T0 MOAJIEPKal KOHTUHEHT;

Bcé a0 BRITIISACIO TAK, KaK OyATO HOYb TEMHBIX HAMEPEHUN
Hacrynana, u He TOJILKO HOYb, a AMOXA.

KT0-TO 10JI3KEH OBITH TOTOB K SIPOCTH.

To, uTo rpsiner, OyaeT OombIIe, YeM B3/AbIOICHHAs! OKeaHCKas BOJa,
[Tepen Tem, kak mpo3By4YUT boxkbe nocneauee cioBo: ,,[loTymure cBer

'77

134



[luTaHHs JiTepaTypo3HaBcTBa / Pitanna literaturoznavstva / Problems of Literary Criticism /Ne 101/ /2020/

L] A BOT OTO CTHXOTBOpeHI/Ie B aHFHHﬁCKOM OpI/IFI/IHaJ'ICl
Robert Frost: Once by the Pacific

The shattered water made a misty din.

Great waves looked over others coming in,
And thought of doing something to the shore
That water never did to land before.

The clouds were low and hairy in the skies,
Like locks blown forward in the gleam of eyes.
You could not tell, and yet it looked as if

The shore was lucky in being backed by cliff,
The cliff in being backed by continent;

It looked as if a night of dark intent

Was coming, and not only a night, an age.
Someone had better be prepared for rage.
There would be more than ocean-water broken
Before God's last Put out the Light was spoken.

e Temneps ke MpUBEAY CBOM MEPEBO:
PoGept @poct: Oonasicont v Tuxozo oxeana

I'poxouyT BonHbI. Kaxx1oi BcE€ BugHEN
Te rpsapl BOJH, YTO CIEAYIOT 3a HEW

N napacrarot 3a €€ cnuHoM,

Kak MBICITIB — BCE BBIIIE C KAXKIOK BOJIHOMN —
O ToM, 4TO ¢ cylIen caenaer Bojia
Celfuac, 4To He ObIBAJIO HUKOIJA.

U Tyuu TyT — Tep3atot Hebeca,

Tak npsiay HaJeTaT Ha TJ1a3a.

He yragaTh, HO BUauIIbL B CBETE BOJIH,
Uro Gepery moaaep>KKOu 3TOT XOJIM,

A 3TOMY XOJIMYy — BECh MaTEPHUK,

N xaxercs, HOYHOM KpaAETCs KPUK;

He npocTo kpuk, HE MPOCTO HOYb, a BEK —
Bek sipocTy — rOTOBBCS YENOBEK:
Cuayvayia rpoXOT OUTBIX BOJIH U JIET.

A mocne bor HaBek Moracur CBET.
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31ech, Kak Mbl BUJIUM, COXPAHEHBI TTOYTH JOCIOBHO BCe MeTa(ophI
UCXOJHUKA; TMPAKTUYECKH HHUYETO0 HE NPUBHECEHO U3BHE, HO
COJIepKaHUEe MPU ITOM 3aJTUTO B TpeOyemyto popMy, COOTBETCTBYIOIIYIO
dbopme opuruHania.

[Ipumep MNPOTUBOMOJIOKHOTO THIA — KOrJAa S HECKOJBKO
BUJIOU3MEHSI0 (QOopMy, TO €CTh MPOIYCKAal0 HCXOJAHUK dYepe3 ceos,
a 1oclie  BOCCO37]al0 COOCTBEHHBIM TMPOAYKT, XOTA M, KOHEYHO IKe€,
NOMHSIIUN 00 OpUTrHHAJE — 3TO MEPEBOJ] CTUXOTBOpeHUs Yuiidpena
Oysna (Wilfred Owen) ,Dulce et decorum est”. 3mech 3acuibe
OpUYacTHil W JeenpuyacTui, pa3HOOOpPa3HBIX TJIArojbHbIX (GOpM,
KOTOpbIE — MPU TOYHOM ,,KaTbKOBOM BOCIHPOU3BEJACHUH — JETAI0T
pudMbI TPAMMATHYECKUMHU, TO €CTh MPEICKa3yEeMbIMH, CHUXKAIOT OOIINIA
MO3TUYECKUN YpOBEHb U 3aCJOHSIOT COOOW Jpyrue YacTu pedu
(0COOCHHO, KOHEYHO, 4YpPE3BbIYANHO Ba)XXHbIE — CYIIECTBUTEIBbHEIC),
a TaK)Ke CHWKAIOT U oO0mwuii madoc STOro MPOU3BEICHUS, TO €CTh
3aTEMHSIIOT €r0 JAyX W TJaBHBIM mochUl. [loaTomMy 3/1ech M1 HEOOXOAUM
B OOJIBIIION  CTEMEHU BTOPOH MNyTh — OOIMIMPHOM TBOPUYECKOUH
nepepaboTKu, P KOTOPOH B KEPTBY MPUHOCUTCS HE TOJBKO (opma
Y HETOCPEICTBEHHAs OJIM30CTh K OPUTHHATY, HO U — C HEU30E€KHOCTHIO —
HEKOTOpble MeTadophl, sl KOTOPHIX MPOCTO HE OCTAETCS MECTa HHU
CEMAaHTUYECKH, HHU pUTMUYECKH. U onHaKko, HECMOTpA Ha A3TO,
NpEACTaBIISIETCA, YTO JyX OpUTMHAjIa 3]1eCh COXPAaHUTh YyAaJIOCh,
a3HauuT KepTBa omnpaBaaHa! To ecTh ynamoch BHITh COBETY
[TactepHaka 0 TOM, 4TO CJI€IOBAaHUE MUCXOJHUKY B MEJIOYaX HE JIOJKHO
3aTEMHSITh OOIINEro BIEYATICHUs, WHA4Ye ,,TaKUE€ TEPEBOJbI HE
omnpaBbIBalOT obOemanusa. VX OnegHble mepeckasbl HE JAIOT MOHSTHUS
O rJIaBHOUM CTOpPOHE MPeAMETa, KOTOPBI OHU OEpYyTCsl OTpakaTh, — O €ro
cuite” (ITacteprak 2004: c. 52).

Ntak, BOT MOACTPOYHUK, B KOTOPOM s YKaxy, KaKUMH HUMEHHO
MeTtagopamMu *HMPUIIIOCH MOXKEPTBOBATH* (*UX s BO3bMY B CKOOKHU W3
3BE3JI0UCK*), KaKHe YCTOSJM (MX BBIACJII SKHPHBIM IIPpH(TOM),
a kakue Metadophl, CTPOTO TOBOPS, SBISIOTCA //MIPUBHECEHHBIMHU, TO
€CTb HOBBIMU WJH BHJAOU3MEHEHHbIMH// (//TaM, THE€ ATO MPOHU3OIILIO,
OyIyT CTOSATh KOChIE CKOOKH//).
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e [loxcTpounuk:

Yunbpen Oy>n

Dulce et Decorum est (pro patria mori)
(,,CaaIko ¥ OYETHO YMEPETh 33 POAUHY)

CrnosxeHHbIe NOTIOIaM, KaK *cTapble™ HUIIMe 1107 OpeMEHEM MEIIKOB,
CorHyB KOJIEHHU, KalllIsAs U PYTasiCh, Mbl, *Kak KUKUMOpPBI™,

IPOAUPATUCH CKBO3b 3TY I'Ps3b,
Jlo Tex mop, NoKa He OTBEPHYJIUCH OT MIPECIIEAOBABIINX HAC BCIIBILIEK,
W He HavanM TalMTHCA K HAIIEMY JaJIeKOMY OT/ABIXY.
My>X41HBI CTIANK, HO TIPOIOJIKAIN IBUKEHNE. MHOTHE OTEePSIIA CarlorH,
//Ho xpomanu, ucTekas KpoBblo. Bce kak oJIuH yBeuHble, cienble//;
*[IpsiHBIE OT YCTANOCTU™; //TIIyXHe 1a)ke K 3aBbIBAHUAM
ra3oBbIX O0OMO, KOTOpPBIE TUXO OOPYUIMBAIUCH TI03a11//.

I'a3! I'A3! Ckopee, napuu! — Cygoporu 3aMeTaBIINXCS,
Harsruaromux HeYKIIF0KHE MacKH, YTOOBI yCTIETh BOBPEMS,

Ho BOT KTO-TO BCE €l1ie Kpuyalnil ¥ COTHIKAOIIUNCS
*PyxHyBIINHA, KaK 4€JIOBEK B OTHE WJIM B U3BECTH ™.

TycKJ10, CKBO3b 3aTYMaHEHHbIE CTEKJIA U T'YCTOM 3eJIeHbIH CBeT,
Kak Ha qHe 3eJ1eHOro Mopsi, 1 BU€JI, er0 TOHYIIHUM.

Bo Bcex Mmoux cHax nepea MoOuM 6CCHOMOH1HBIM B30pOM,
On IOTPYyKACTCA, OIIBIBACT, 3aAbIXaCTCA, TOHCT.

Ecnu B KakuX-TO TYIIHBIX CHaX BBl TOKE MOXKETE YCTPEMUTHCS

3a MOBO3KOM, B KOTOPYIO MBI €r0 OpOCUJIH,

U cmoTpeTh, Kak ero Oenble ri1a3a *kopyaTcs™® Ha ero Jule,

Bunets ero cBucaroiee Juiio, *mnogo0Hoe IbsIBOITY, O0JIBHOMY TPEXOM™;
Ecnu ObI BbI MOTJIM CIIBINIATH, TTPU KAXKJIOM TOJIYKE, KAK KPOBb

C noJIouyumM 3ByKOM BBIXOJUT U3 €ro JIErKUX, HCTIOPYEHHBIX MEeHOi,
*HenpucroitHas Kak pak, ropbkasi Kak™* ;KBauKa

*MEp3KuX, HEU3JICUNMBIX 3B Ha HEBUHHBIX SI3bIKAX*, —

Hpyr moii, Bbl 661 HE TOBOPWIIH TOT/IA C TAKUM MaGoCcoM

JleTsM, xaxIyluM OTYAsTHHOW CJIaBbI,

Oty crapyto joxb: Dulce et decorum est Pro patria mori.

(Kak cnaoxo u nouemno ymepems 3a 8010 CMpPAmy).
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e A BOT UCXOIHBIN aHTVIMHCKNAI TEKCT:
Wilfred Owen, Dulce et Decorum Est

Bent double, like old beggars under sacks,

Knock-kneed, coughing like hags, we cursed through sludge,
Till on the haunting flares we turned our backs,

And towards our distant rest began to trudge.

Men marched asleep. Many had lost their boots,

But limped on, blood-shod. All went lame; all blind;

Drunk with fatigue; deaf even to the hoots

Of gas-shells dropping softly behind.

Gas! GAS! Quick, boys! — An ecstasy of fumbling
Fitting the clumsy helmets just in time,

But someone still was yelling out and stumbling
And flound’ring like a man in fire or lime. —

Dim through the misty panes and thick green light,
As under a green sea, | saw him drowning.

In all my dreams before my helpless sight,
He plunges at me, guttering, choking, drowning.

If in some smothering dreams, you too could pace
Behind the wagon that we flung him in,

And watch the white eyes writhing in his face,
His hanging face, like a devil’s sick of sin;

If you could hear, at every jolt, the blood

Come gargling from the froth-corrupted lungs,
Obscene as cancer, bitter as the cud

Of vile, incurable sores on innocent tongues, —
My friend, you would not tell with such high zest
To children ardent for some desperate glory,

The old Lie: Dulce et decorum est Pro patria mori.

e Tenepb npuBeny CBOUM NEPEBO:

Bundpen Oysn

Dulce et Decorum est (pro patria mori)
(,,Caiko ¥ IOYETHO YMEPETh 3a CBOKO CTpaHy”)

CornyBuuch B Tpu norudesu, Biiaya,
Kak HMIme, NOXKNUTKH, B 3IIYIO KUKY
[TpoknsAThS XapKas, 3710BEIIEro JIyda
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OTCBET OCTaBUB 3a CIIMHOM, BCE HIDKE
Krownsich, 6eccuiibHbIE, MBI CIIaJH HA X0y
//V1 XpoMOTO# CBOEH MECHIIN 3EMITIO,

He Horu, a kpoBaByto Oypay

Tama Bo TbMe, ¥ CBUCTY MyJIb HE BHEMJIS.//

/A mynu majaiu, yCTaBIIM MyIe Hac...//
...0, arort kpuk: beictpee, mapuu! I'a3!!!
//1 3ameTanach cTas pyk;
[IpoTtuBOrazHas ojbliKa,

PacumpeHHbIX 3payKOB UCHYT,

A 9yTb 3aMeNIKaICs — U KPHIIIKA...//

BoT ogHOT0 MOBOJIOKIO

Ha nH0. CKBO3b NOTHOE CTEKJIO

MHe BUAMTCS 3eJIeHblIii COH:

B 3e;1eHOM MOpe TOHET OH...

N B cHax MouX ¢ Tex 1mop, OECIIOMOIIHBIN, cojaaTa
Toro st BUXKy BHOBb: OH KallLJISI€T, XPUITUT

U tanetcs ko MHe. O, eciu O BbI KOT/Aa-TO

B KakoM-TO IyIIIHOM CHE, KOT1a 36MJII TOPUT
Oxkpect — 0, eciii O BbI PUCTPOUTHCS] CyMETTU
Bocnen tenere Toi, Kyaa MBBIPHYJIU 32

Bbopra, uto ObUIO UM: TaM, HA KPOBABOM TeJIE —
BUCSIIIEE JTUIIO U OeTbie TJ1a3a.

O ecnu O BbI MOTJIM — YBUENH O HABEPHO
Tenery, Kosieco, 4TO CKa4eT BHOBb U BHOBB;

WU nerkue ero, nOKpPbIBIIKUCH CTPAILIHON IIEHOH,
Kak xéBaHy10 ¢JIM3b, BBITAJIKUBAKT KPOBb...

Moii apyr, Toraa 6 roHIIaM Ha MOABUT MAIKHUM,
Yeii B30p ropsa4, Bel He nocMenu 6 BOpeb
Paccka3biBaTh, Kak JOOJECTHO U CIAAKO

3a cnaBHY0 OTUU3HY YMEDPETbD.

Ecnu cpaBHUTH HavaibHBIC (PparMeHThI TOJACTPOYHHUKA U PE3YNbTaTa,
TO, BCMaTpuBasChb B ,MCUE3HYBIIEE , Mbl OOHAPYKHUM, YTO OHO
BOCIIOJIHSIETCSl JPYTMMHU CPEACTBAMH; UTO MOTEPSIHBI, B II€JIOM, CJIOBA
u (passl, HE SBISIONIUECS KIIOYEBBIMH, U — UTO caMOe€ IJIaBHOE — oO1iiee
CEMaHTHYECKOE PO OCTaJIOCh HETPOHYTHIM. Tak, omyckas ,,cTapbie’,
,IIBIHBIE OT YCTaJlOCTH , ,,XpOMajid, HCTEKas KPOBBIO’, ,,YBECUHBIE,
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ciemble”, ,TIyXHe€ JaXe K 3aBbIBAHUSAM Ta30BBIX OOMO”’, MBI
npuoOperaeM B3aMeH ,,0eccuibHble”, ,,JI XpomMOTON CBOEl MeCHIIH
semito, He Horm, a xpoBaByto Oypay Tara Bo TbMe, U CBUCTY ITyJIb HE
BHeMIs'. B mociemHem ciydae, €cim ObITh TOYHBIMH, MOXHO JTa)Ke
FOBOPUTh O IIPUBHECEHUM HOBOM MeTadopbl, XOTSI M IIOJHOCTHIO
BIIMCAHHOM B CTapbld KOHTEKCT. KpomMe TOro, 3amieyHbl€ ,,MCIIKH
npeBpamarTcs B ,,JIOKUTKH, ,KalUlsisi W pyrasick” mpeoOpaszyercs
B ,,IDOKJISIThS  XapKkas’’, W CpaBHEHHWE C CYIIECTBAaMH Hamojao0ue
,,KHKIMODP”’ CTaHOBUTCS HEHYXHBIM, ITOCKOJIBKY OOIlee OIIyIIeHNE
YCTaJIOCTH, U3HEMOKECHHS M OECIIOMOIITHOCTH yKe TIepeiaHo U 6e3 AToi
metadopel. Ilpu »3TOoM Meradopuueckoe ,,CIOKEHHBIE TMomoiaaMm”
HaXOJUT COOTBETCTBHEC B PYCCKOM ,,COTHYBIINCh B TPH TOTHOETH .
Takum oOpaszom, 37ech Kak OyATO JEUCTBYET CBOCOOpA3HBIM 3aKOH
COXpaHEHUs — Tepss B OJHOM, MBI BOCIIOJHSEM B JApyrom, a ooiiee
KOJIMYECTBO, JI1a ¥ Ka4eCTBO MeTadop, ocTaeTcss MPUMEPHON KOHCTAHTOM.

B cnenyromem ¢gparmeHte coxpaHsieTcs riaBHasi, HAa MO B3IJIS,
MeTadopa — 0 MOTPYKEHUU B 3€JI€HOE MOope, 00 yToruieHHuKe. [Ipu aTom
o0IIee COCTOSIHME MaHWKHW, Xaoca, aloKaJuIiCuca TNepelaHO He
JIOCJIOBHO: CJIOBO ,,CYJIOPOTH MCYE3a€T, HO HA CMEHY €My MNPUXOJUT
CEeMAaHTHUYECKUN DJKBUBAJICHT — ,,paClIMPEHHBIX 3payKOB HCIYyT
OIOCPEAOBAHHO TEPEAAIOIINI 3TO CYAOPOKHOE COCTOSIHUE, a B IPUIAYy
enie u ,,ipoTUBOrasHas oapimka’. Tak ke W 3aMmeTaBIascs ,,ctas pykK’
CIIY>KHUT €Il€ OJHUM MeTapophueCKU TOPUCOBAHHBIM IITPUXOM K ITOU
oOmel maHuyeckoil kaptuHe. Ppaza 0 ,,pyXHYBIIEM YEJIOBEKE”
MCUE3aeT, HO 3TO HE HAPYIIAET IEJIOr0, KOTOPOE M TaK YK€ BIIOJHE
ocsi3aeMO M 4YETKO ouepueHo. Kpome Toro, 4ToObl MOTYEPKHYTH
BHE3aITHOCTh Ta30BOM aTakd, HApHUCOBAaTh MIHOBEHHBIM MOPTPET
BCEOOIIETO CMEPTEJILHOTO TMEpPernoJioxa, 3JeCh MPEICTaBICH WHOU
pa3Mep — C YKOPOUYEHHBIMHM, KaKk OYITO pyOJICHBIMH U OBICTPHIMU
CTpOKaMM, B KOTOPBIX IpeoOJialaloT CYIIECTBUTENbHBIE. Takum
oOpazoM, MeTadopa 371ech He MpekpaiaeT padoTarh B TaHAEME C APYTUMHU
MOATUYECKUMHU CPEACTBAMHU, BKJIIOYASI U CMEHY CTUXOTBOPHOI'O pa3mepa.

Jlanee ke, MpU MEPEX0JIe K PETPOCHECKTUBHOMY B3IUISIY, CTPOKa
BHOBBL yuiuHseTcsa. W 3aech Hecylue ceMaHTHYeCKHE KOHCTPYKIIUH
OCTalOTCSI HA MECTE, 3HAUYMMBIE IJ1arojibl U MPpUJIaraTeibHbIE COXPAHEHBI,
U OJHaKO OOJBIIMHCTBO MeTadop Hcue3aeT. B ux yucie ynoMuHaHUE
IbSBOJIA, PaKa, U3BA3BICHHBIX S3bIKOB, TOPHKOM XKBAaUKH U T. I. Tem He
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MeHee, OOIIMI HaMEPEeHHO OTTAJKUBAIONIMN HATypau3M COXpaHEH
C IMMOMOIIBIO 3MUTETOB B COOTBETCTBYIONIMX Mapax: ,,KPOBABOE TEJIO”,
,BHCSIEe JuIo’, ,0emple Tiaza”, a Takke Omarogaps Ooiee
MHOTOKpPAaTHOM, YeM B OpUTHHAJE, PUKCAIIMU YUTATEIHCKOTO BHUMAHUS
Ha JIMYHOW BOBJICUCHHOCTH B MPOUCXOASAIIEE C OOJIBIIUM KOJIUYECTBOM
KOHKPETHBIX, OCS3aeMbIX JeTaliell — TakuxX Kak Telera, ee OopTa,
,,KOJIECO, YTO CKauyeT BHOBb W BHOBB~ (Cp. C TOJYKAMH TOBO3KH
B opuruHane). Ilpu »stoM kiroueBas wuHGOpMalMsi O CMEPTEIbHO
MOBPEKICHHBIX JIETKUX, BBITAIKUBAIOIINX CKIM3KYI0 KPOBb, COXpaHEHA
PaKTUYECKH 0€3 U3MEHEHUH.

W nHakoHel, KOHIIOBKa, (DaKTHUYECKH HE cojeprkaiias metadop
U JepKalascs  UCKIIOYUTENIbHO HA  BHYTPEHHUX  MO3THYECKUX
NpYy>KWHAX, HAa €IKOM M HEOTBPATUMOM ralieHuu nadoca, MpaKkTHUYECKH
MOBTOpSIET OpUrHHaj. EIMHCTBEHHOE HCKIIOYEHHE — 3TO JOCIOBHBIM
NepeBOJ, Ha PYCCKUM JIaTMHCKOW (pasbl, AaBIIed Ha3BaHUE BCEMY
ctuxotBopeHuto. [IpuunHa Takoro nepeBoa aBosika. [Ipexne Bcero: sta
3HAMEHHUTasi B aHIJIOS3BIYHOM MHUpE (pa3a Ha JaThIHM HE 3HAKOMa
PYCCKOSI3BIYHOMY UYHMTATEI0 W MO3TOMY HE JacT KEIaeMoro —
IIIOKOBOT'0, AJieKkTpuueckoro — sddekra. Kpome Toro, B mpenenax
POJAHOTO YHUTATENIO PYCCKOTO s3bIKa OCTAeTCs OOJbIe (MO0 CPpaBHEHUIO
C JIATBIHBIO) (POHETUUECKUX U CMBICIIOBBIX BO3MOXKHOCTEHN JIJIs KOPOTKOTO
bUHAIBHOTO yJlapa, a 3HAYUT W JJIA CJICJAOBAHUS TMACTEPHAKOBCKOMY
3aBETy O TOM, YTO camad TJIaBHAs 3ajJladya MEPEBOJIYHMKA MO OTHOLICHUIO
K OPUTHHAIIY — 3TO CYMETh COXPAHUTh MPEICTABICHUE O €0 CHUJIE.

Takum o00pa3oM, yk€ Ha OCHOBaHWU Pa300pPaHHBIX TPUMEPOB
CTAHOBUTCS OYEBHJHO, UYTO XOTs MeTadopa W SBISIETCA, 0€3yCIOBHO,
HEKUM HWHBApUaHTOM, JIETY€ BBIJECPKHUBAIOIINM MpeoOpa3yrolui
KaTaKJIM3M MEPEBOJIA, YEM OCTAJbHBIE MOITUYECKUE IIEMEHTHI, HO U OHA
MOAYMHSETCS OCHOBHOMY MPHHIIMITY O TJIABEHCTBE JyXa HajJ OYKBOM
U MOXET ObITh KaK TBOpPYECKM OOpaboTaHa W Jlake OTOpOIlIeHa, TaK
¥ BHOBb M300pETEHA, €ClIM 3TOro TpeOyeT Ienoe, KOTOPOe HE PaBHO
B CJIy4ae M033MHU CYMME CJIaraéMbIX, & HAMHOI'O TIPEBBIIIAET €€.
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AHoTAaNis. Y mepirii 4yacTuHI CTaTTI PO3TIIsiaaeThesl heHoMeH Metadopu B ii
OHTOJIOTIYHOMY CEHCl — K HEBIJ’ €MHOI YaCTHHH MOETUYHOTO CBITOBiMuyTTs. Ha
MPUKJIAAl 3HAMEHUTOI PO3ropHyTOoi MeTadopu B omuci Oamy B pomaHi Mwukonu
['orons ,,MepTBi qy11i” 0OroBOPIOETHCS HAPOIIYBAHHS CEHCIB, 1110 BIIOYBa€ThCS Ha
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piBHI €CTETHKH, K NpsAMuil edekt metadopu. Y apyriil yacTuHi cTtaTTi Metadopa
PO3TISAAAETECA K HECYUYHMH €JIeMEHT MOETUYHOI KOHCTPYKIIi, SKHH y TEeBHOMY
CEeHC1 BiJirpae poJib iHBapiaHTa B Mpolleci MOeTUYHOro mepeknany. Ha mpuxmani
MOE€1 BIIACHOT NepeKIaialibKo1 AisTTbHOCTI 51 HAMAararocsi MPOCTEKHUTHU 32 MEPECATKOI0
noetTuyHoi metadopu 3 aHrmicbkoi B pociiiceky. Ilpu mpomy metadopa, sika
TEPMIHOJIOTIYHO O3HA4Ya€ pyX, CBOrO POJY MNepeTikaHHs (1 HApOIIyBaHHS) CEHCY,
aHaJII3y€eThCs SK HaykKoBa mojelnb. IIpu moOyoBi 1i€i Mojeni MeTa aBTopa — He
OTOTOXKHEHHS, a HaOJIMKEHHs, HE CJila CXOXICTh, HE NPUTITHYTE 3a ByXa
MOPIBHSHHSA JIBOX SBHUI (xou OM ¥ (QopMambHO NPUNHATHE), a BHSIBJICHHS
rMMOMHHOT  criopiiHeHocTi. [lpu 1boMy, SK CTBEpPIKYETbCS Yy CTaTTi, IO
CIIOPIAHEHICTh 30BCIM HE OOOB’SI3KOBO IEpe/laBaTH BCIEI0 CYKYIHICTIO SIKOCTEH —
BOHA €CTETUYHO BUIUIMBAE 3 TOJOBHUX BiacTuBocTeill. Ha mpukinani nepeknanis 3
anrmiicbkoi noesii 20-ro cromitts (Podepra ®pocta Ta Bindpena OBena) nokasai
KOHKPETHI TOETUYHI pIIIEHHS, MPUUHATI MHOK SK mepekiagadeM. BonaHowac
0OroBOPIOIOTHCA ¥ 3arajbHl MUTaHHSA, 1110 HEMUHYYE MOCTAIOTh MPHU MEpeKIail, —
30KpeMa, Mpo BUOIp MOETUYHOI (POpPMU 3 OINIALY Ha KyJIbTYPHUM KOHTEKCT 1 Ha
oOuaBl moeTW4HI Tpaauiii. Hama wmera mnpu 1bOMy — MOPOCTEKUTH, IO
BIIOYBA€EThCSA y MpOLECI Mepekyany 3 MeTadoporo, SKUX TpaHcpopMaliil BOHA
3a3HaE.

Kuarouosi cioBa: mertadopa, moesis, MOAelb, HAOJMKEHHS, MMOCTUUHUMN
NepeKIIajl, aHTIiicbKa, pOCIChKA.

LIFE AS AMETAPHOR AND METAPHOR
AS A FOUNDATION FOR POETIC TRANSLATION
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Abstract. The first part of the article examines the phenomenon of metaphor
in its ontological sense — as an integral part of the poetic worldview. Using the
example of the famous extended metaphor in describing the ball in Nikolai Gogol’s
novel “Dead Souls”, we discuss the extension of meanings that occurs at the level
of aesthetics as a direct effect of the metaphor. In the second part of the article, the
metaphor is considered as a supporting element of the poetic construction, which in
a certain sense plays the role of an invariant in the process of poetic translation.
Using my own translation activities as an example, I am trying to trace the
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transplantation of a poetic metaphor from English into Russian. Moreover, the
metaphor, that terminologically means movement, a certain flow (and extension) of
meaning, is analysed as a scientific model. In constructing this model, the author’s
goal is not identification, but approximation, not blind similarity, not far-fetched
comparison of the two phenomena (even if formally suitable), but the discovery of
deep kinship. Moreover, as stated in the article, this kinship does not have to be
conveyed by the totality of qualities — instead, it aesthetically follows from the
main features. Using translations from 20th-century English poetry (Robert Frost
and Wilfred Owen), specific poetic decisions made by me as a translator are
discussed. At the same time, general issues that inevitably arise in translation are
also addressed, in particular, on the choice of a poetic form depending on the
cultural context and on both poetic traditions. In this case, our goal is to trace what
happens with a metaphor in the process of translation, what transformations it
undergoes.

Keywords: metaphor, poetry, model, approximation, poetic translation,
English, Russian.
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